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*

*
BG	 *В	зависимост	от	модела
CZ *V závislosti od modelu
DA *Afhængigt af model
DE *Modell abhängig
EE *Sõltuvalt mudelist
EN *According to the model
ES *En función del modelo
FI *Mallin mukaan
FR *Selon le modèle
HR *Ovisno o modelu
HU	 *Modelltől	függően
KK	 *моделіне	байланысты
LT *Priklausomai nuo modelio
LV	 *Atkarībā	no	modeļa
NL *Afhankelijk van het model
NO *I henhold til modell
PL	 *W	zależności	od	modelu
PT *Consoante o modelo
RO	 *În	funcţie	de	model
RU	 *В	зависимости	от	модели
SK *V závislosti od modelu
SL *Odvisno od modela
SR *Zavisi od modela
SV *I enlighet med utförandet
UK	 *В	залежності	від	моделі
UZ *Modeliga bog’liq ravishda 8
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OSC6711WH / OSC6711IH / OSC6212IH / OSC6212WH

8
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SATURA RĀDĪTĀJS

Cienījamie pircēji,

Esat	kļuvuši	par	jaunākās	paaudzes	tvaika	nosūcēja	izmantotājiem.	Tvaika	nosūcējs	ticis	projektēts	
un	izgatavots	ar	domu	par	lietotāju	ērtībām,	vienlaicīgi	kalpojot	kā	mūsdienīga	virtuves	aprīkojuma	
elements.	Mūsdienīgu	konstruktīvo	risinājumu	un	jaunākās	ražošanas	tehnoloģijas	izmantošana	
nodrošina	ierīces	augsto	funkcionalitāti	un	estētisko	vizuālo	izskatu.	Pirms	tvaika	nosūcēja	montāžas,	
lūdzu,	iepazīstieties	ar	lietošanas	instrukcijas	saturu.	Pateicoties	lietošanas	instrukcijas	norādījumu	
ievērošanai,	jūs	izvairīsieties	no	nepareizas	ierīces	montāžas	un	ekspluatācijas.	Ceram,	ka	jutīsieties	
apmierināti,	ka	izvēlējāties	mūsu	markas	produktu

PALDIES, KA IZVĒLĒJĀTIES MARKU HANSA

Zemāk	pieejami	skaidrojumi	attiecībā	uz	instrukcijā	norādītajiem	simboliem:

Darbības,	ko	lietotājs	nedrīkst	veikt.

Apdraudējums,	ko	rada	nepareiza	ierīces	
izmantošana	un	darbības,	ko	var	veikt	tikai	
kvalificēta,	piemēram,	ražotāja	servisa	
persona.

Svarīga	informācija	attiecībā	uz	ierīces	
lietotāja	drošību	un	pareizu	ekspluatāciju.

Norādījumi	attiecībā	uz	ierīces	ekspluatā-
ciju.i
Informācija	par	vides	aizsardzību.

Ierīce	ir	paredzēta	izmantošanai	
mājsaimniecībā.

Ražotājs	patur	tiesības	veikt	izmaiņas,	kas	
neietekmē	ierīces	darbību.

SVARĪGA DROŠĪBAS INSTRUKCIJA

IERĪCES INSTALĀCIJA

LIETOŠANA UN UZTURĒŠANA

VIDES AIZSARDZĪBA

GARANTIJAS UN PĒCGARANTIJAS PAKALPOJUMI
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	 Tvaika	nosūcēju	izmantojiet	tikai	pēc	lietošanas	instrukcijas	
	 izlasīšanas
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SVARĪGA DROŠĪBAS INSTRUKCIJA

i lRažotājs	nenes	atbildī-bu	par	bojājumiem,	kas	
ir	 radušies	 nepareizas	
ierīces	lietošanas	rezul-
tātā,	neievērojot	šīs	ins-
trukcijas	norādījumus.	
lTvaika	 nosūcējs	 ir	 pa-
redzēts	 virtuves	 tvaiku	
nosūkšanai.	Tvaika	 no-
sūcējs	 nav	 paredzēts	
izmantošanai	citiem	no-
lūkiem.
lTvaika	 nosūcējs	 dar-
bojas	 uzsūkšanas	 režī-
mā	 un	 to	 ir	 jāpieslēdz	
atbilstošam	 ventilācijas	
kanālam	 (nedrīkst	 sa-
vienot	 ar	 ekspluatācijā	
esošajiem	 skursteņa	
kanāliem,	 dūmvadiem	
vai	 izplūdes	 gāzes	 ka-
nāliem).	 Tvaika	 nosū-
cējam	 nepieciešams	
gaisa	 izvades	 cauruļ-
vads.	 Cauruļvada	 ga-
rums	 (visbiežāk	 cauru-
le	 Ø	 120	 vai	 150mm)	
nedrīkst	būt	garāks	par	
4-5	 m.	 Gaisa	 izvades	
kanāls	 ir	 nepieciešams	
arī	 teleskopiskajiem	
un	 iebūvējamo	 mēbeļu	
tvaika	 nosūcējiem	 uz-
sūkšanas	režīmā.

lTvaika	nosūcējam,	kas	
darbojas	 uzsūkšanas	
režīmā,	 nepieciešams	
aktīvās	 ogles	 filtrs.	
Tādā	 gadījumā	 nav	
nepieciešams	 uzstādīt	
gaisa	izvades	cauruļva-
du,	bet	ieteicama		gaisa	
izvades	stūres	montāža	
(tikai	 skursteņa	 tvaika	
nosūcēji).	

i lTvaika	 nosūcējs	 ir	 ap-
rīkots	 ar	 neatkarīgu	
apgaismojumu	 un	 iz-
plūdes	ventilatoru	ar	ie-
spēju	 iestatīt	 vienu	 no	
vairākiem	 apgrieziena	
ātrumiem.	
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GARANTIJAS UN PĒCGARANTIJAS PAKALPOJUMI  77

lAtkarībā	 no	 iekārtas	
versijas,	 tvaika	 nosū-
cējs	ir	paredzēts	montā-
žai	pie	vertikālas	sienas	
virs	 gāzes	 vai	 elektris-
kās	 plīts	 (skursteņa	 un	
universālie	 nosūcēji);	
pie	 griestiem	 virs	 gā-
zes	vai	elektriskās	plīts	
(virtuves	 salas	 tvaika	
nosūcēji);	 pie	 vertikā-
las	sienas	 iebūvējamās	
virtuves	 mēbelēs	 virs	
gāzes	 vai	 elektriskās	
plīts	 (teleskopiskie	 un	
iebūvējamie	 tvaiku	 no-
sūcēji).	Pirms	montāžas	
ieteicams	 pārliecinā-
ties	 vai	 sienas/griestu	
konstrukcija	 ir	piemēro-
ta	tvaika	nosūcēja	notu-
rēšanai.	Daži	 no	 tvaika	
nosūcēja	 modeļiem	 ir	
ļoti	smagi.
lIerīces	 montāžas	

augstums virs elek-
triskās	 plīts	 ir	 norādīts	
produkta	 kartē	 (ierīces	
tehniskā	 specifikācija).	
Ja	gāzes	 ierīču	 instalē-
šanas	 instrukcijā	 ir	 no-
rādīts	 lielāks	 attālums,	
tas	ir	jāņem	vērā	(1a/b/c	
zīm.).

lZem	 tvaika	 nosūcēja	
nedrīkst	 atstāt	 atklātu	
liesmu.	 Trauka	 noņem-
šanas	 laikā	 no	 degļa,	
iestatiet	 minimālo	 lies-
mu.	Vienmēr	pārbaudiet	
vai	 liesma	 neapņem	
trauka	malas,	jo	tas	var	
izraisīt	 nevēlamu	 ener-
ģijas	zudumu	un	nedro-
šu	 siltuma	 koncentrāci-
ju.
lTaukos	 pagatavotos	
ēdienus	 ieteicams	 pa-
stāvīgi	uzraudzīt,	jo	pār-
karsuši	 tauki	 var	 strauji	
aizdegties.
lPirms	katras	filtra	tīrīša-
nas,	 nomainīšanas	 vai	
labošanas,	 ieteicams	
atvienot	ierīces	kontakt-
dakšu	no	strāvas	pade-
ves	kontaktligzdas.
lIerīces	prettauku	filtrs	ir	
jātīra	 vismaz	 reizi	 mē-
nesī,	jo	uzsūkušies	tau-
ki	var	viegli	uzliesmot.	

SVARĪGA DROŠĪBAS INSTRUKCIJA
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lJa	 neskaitot	 tvaiku	 no-
sūcēju,	 telpā	 tiek	 iz-
mantotas neelektris-
kās	 ierīces	 (piemēram,	
šķidrā	 kurināmā	 plītis,	
plūsmas	 sildītāji,	 siltu-
ma	 vannas),	 jāparūpē-
jas	par	pietiekamu	ven-
tilāciju	 (gaisa	 pieplūdi).	
Droša	 ekspluatācija	 ie-
spējama,	 ja	 vienlaicīgi	
ar	 tvaika	 nosūcēja	 un	
sadedzināšanas	 iekār-
tu	darbu,	 kas	atkarīgas	
no	 gaisa	 līmeņa	 telpā,	
šo	iekārtu	novietošanas	
vietā	 valdītu	 forvaku-
ums		ne	lielāks	kā	0,004	
milibāri	 (šis	 punkts	 nav	
saistošs,	 ja	 tvaiku	 no-
sūcējs	tiek	izmantots	kā	
smaržu	uzsūcējs)	.
lTvaika	 nosūcēju	 neva-
jadzētu	 izmantot	 kā	 at-
balsta	punktu	cilvēkiem,	
kas	atrodas	virtuvē.
lTvaika	 nosūcējs	 ir	 jātī-
ra	regulāri	gan	no	iekš-
puses,	 gan	 no	 ārpuses	
(VISMAZ	REIZI	MĒNE-
SĪ,	ievērojot	šīs	instruk-
cijas	 norādījumus	 par	
tvaika	 nosūcēja	 izman-
tošanu).	 	 Ierīces	 tīrīša-
nas	 un	 filtru	 nomaiņas	
nosacījumus	 neievēro-
šana	 draud	 ar	 uguns-
grēku.
lJa	 strāvas	 vads	 ir	 ticis	
bojāts,	 to	 ir	 jānomaina	
specializētā	 remonta	
darbnīcā.

lJānodrošina	 ierīces	 at-
vienošanas	 iespēja	 no	
strāvas	 padeves	 tīkla,	
izņemot	spraudni	vai	bi-
polāro	slēdzi
lŠī	iekārta	nav	paredzē-
ta	 lietošanai	 maziem	
bērniem,	 personām	 ar	
fiziskiem	 vai	 garīgiem		
traucējumiem,	 perso-
nām	 ar	 taustes	 mazjū-
tīgumu,	 personām	 ar	
pieredzes	 vai	 zināšanu	
trūkumu	 ierīces	 lieto-
šanas	 jomā,	 ja	 vien	 tā	
nenotiek	saskaņā	ar	lie-
tošanas	 instrukciju	 vai	
drošības	 pasākumus	
pārzinošas	 personas	
uzraudzībā.
lJāpievērš	 īpaša	uzma-
nība	tam,	lai	ierīci	neiz-
mantotu	 bez	 uzraudzī-
bas	atstāti	bērni.
lPārbaudiet,	 vai	 zemē-
juma	 tabulā	 norādītais	
strāvas	 spriegums	 at-
bilst	 vietējiem	 strāvas	
tīkla	parametriem.		
lPirms	montāžas	attiniet	
un	 iztaisnojiet	 strāvas	
padeves	vadu.
lUzmanību!	 Iepakojuma	
materiālus	 (polietilēna	
maisiņi,	 putuplasta	 ga-
baliņi,	utt.)	izsaiņošanas	
laikā,	 lūdzu,	 uzglabāt	
atstatus	no	bērniem.

SVARĪGA DROŠĪBAS INSTRUKCIJA



60

lUZMANĪBU:	pirms	tvai-
ka	 nosūcēja	 pieslēgša-
nas	 strāvas	 padeves	
tīklam	 pārbaudiet,	 vai	
strāvas	 vads	 ir	 pareizi	
instalēts	un	to	montāžas	
laikā	 NAV	 saspiedies	
tvaika	nosūcējs.	Nepie-
slēdziet	 ierīci	elektrības	
padeves	 tīklam	 pirms	
montāžas	beigām.	
lAizliegts izmantot tvai-
ka	nosūcēju	bez	uzstā-
dīties	alumīnija	prettau-
ku	filtriem.
lKategoriski aizliegts 
zem	tvaika	nosūcēja	ga-
tavot	ēdienu,	izmantojot	
atklātu	liesmu	(Flambē).	
lNepieciešamības	 gadī-
jumā	pielietot	tehniskos	
un	drošības	līdzekļus	at-
tiecībā	uz	izplūdes	gāzu	
novadīšanu,	stingri	jāie-
vēro	vietējo	varas	iestā-
žu	izdotie	noteikumi.
lUZMANĪBU!	 Skrūvju	
un	 montāžas	 elementu	
nepieskrūvēšana	kā	tas	
norādīts	 lietošanas	 ins-
trukcijā,	 var	 radīt	 drau-
dus	cilvēka	veselībai.
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IERĪCES INSTALĀCIJA

Montāža
Ierīces	montāža	soli	pa	solim	 ir	parādīta	3.	zīmē-
jumā.

Tvaika nosūcēja nosūces darba režīma iesta-
tījumi
Nosūces	darba	režīma	laikā	gaiss	tiek	izvadīts	ār-
pusē	 pa	 speciālu	 cauruļvadu.	Šī	 iestatījuma	 laikā	
jāizņem	ogļu	filtrs.
Tvaika	nosūcējs	ir	savienots	ar	gaisa	izvades	atvē-
ri,	izmantojot	nekustīgu	vai	elastīgu	cauruli	150	vai	
120	mm	 diametrā	 un	 atbilstošas	 cauruļu	 skavas,	
kas	jāiegādājas	instalācijas	materiālu	veikalos.	
Pieslēgšanas	darbus	ieteicams	uzticēt	kvalificētam	
instalāciju	meistaram.	

Smaržu absorbētāja darba režīma iestatīšana 
tvaika nosūcējā
Šajā	darba	opcijā	izfiltrētais	gaiss	atgriežas	
atpakaļ	telpā	pa	divpusēji	izgrieztiem	atvērumiem	
augšējā	skurstenī.	
Šim	iestatījumam	ir	jāuzstāda	ogļu	filtrs	un	gaisa	
izvades	virzītājs	(pieejami	atkarībā	no	modeļa).

Universālo	tvaika	nosūcēju	modeļiem	jāpārslēdz	
svira	nosūcēja	iekšpusē	(8.	zīm.),	lai	pārslēgtu	no	
nosūces	darba	režīma	uz	smaržas	absorbētāja	
darba	režīmu.	Attīrītais	gaiss	atgriezīsies	telpā	pa	
atverēm,	kas	atrodas	ierīces	augšējā	daļā.

Iebūvējamo	mēbeļu	un	teleskopiskajiem	tvaika	
nosūcējiem,	kas	darbojas	absorbēšanas	režīmā,	
nepieciešama	gaisa	izvades	caurules	montāža.	
Otrs	caurules	gals,	caur	kuru	tiks	izvadīts	izfiltrē-
tais	gaiss,	ir	jāvērš	telpas	virzienā.

Ventilatora ātrums
Mazāko	un	vidējo	ātrumu	piemēro	parastos	darba	
apstākļos	un	neliela	tvaiku	daudzuma	gadīju-
mā,	bet	vislielāko	ātrumu	drīkst	lietot	tikai	lielas	
virtuves	tvaiku	koncentrācijas	gadījumā,	piem.,	
cepšanas	vai	grilēšanas	laikā.

LIETOŠANA UN UZTURĒŠANA
Tvaika	nosūcēja	pārvaldīšanai	tiek	izmantots	vadības	panelis	(4.	zīm.)

Aprīkojums
Tvaika	nosūcējs	sastāv	no	sekojošiem	elementiem	
(2.	zīm.)...

-	„1”	–	tvaika	nosūcēja	pirmā	darbības	ātruma	ieslēgšana,
-	„2”	–	otrais	dzinēja	darbības	ātrums,
-	„3”	–	trešais	dzinēja	darbības	ātrums,
-	„0”	–	dzinēja	darbības	slēdzis,
-	„L”	–	apgaismojuma	ieslēgšana	/	izslēgšana.
Šāda	regulēšana	ļauj	optimāli	piemērot	ventilatora	apgriezienu	ātrumu	lietošanas	vajadzībām	ar	
minimālu	trokšņu	līmeni.
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LIETOŠANA UN UZTURĒŠANA
Uzturēšana
Regulāra	 ierīces	 tīrīšana	 un	 uzturēšana	 nodroši-
na	 pareizu	 tvaika	 nosūcēja	 darbu	 un	 pagarina	 tā	
ekspluatācijas	laiku.	Jāpievērš	īpaša	uzmanība,	lai	
prettauku	filtrs	un	filtrs	ar	aktīvo	ogli	 tiktu	 regulāri	
tīrīti	un	mainīti,	atbilstoši	ražotāja	ieteikumiem.

Metāla prettauku filtrs
Tīrīšana

Alumīnija	prettauku	filtru	ieteicams	tīrīt	reizi	mēnesī	
pie	normāla	nosūcēja	darba	 režīma	vai	nu	 trauku	
mazgājamā	mašīnā	vai	ar	 rokām,	 izmantojot	mai-
gus	tīrīšanas	līdzekļus	vai	šķidrās	ziepes.	

Nomaiņa

Alumīnija	prettauku	filtra	demontāža	 ir	parādīta	5.	
zīm.

Dažos	modeļos	 ir	 izmantots	 akrila	 filtrs.	 Filtru	 iet-
eicams	mainīt	 vismaz	 reizi	 2	mēnešos	vai	 biežāk	
intensīvas	izmantošanas	gadījumā.

Ogļu filtrs (versijai ar smaržu absorbētāju)
Darbība	–	Ogļu	filtrs	tiek	izmantots	tikai	tādā	gadī-
jumā,	 ja	 tvaika	nosūcējs	nav	pieslēgts	ventilācijas	
caurulei.	Filtrs	ar	aktīvo	ogli	absorbē	smaržas	līdz	
tas	ir	pilnībā	uzsūcies.	Filtrs	nav	paredzēts	mazgā-
šanai	vai	reģenerācijai,	to	ir	jānomaina	vismaz	reizi	
2	mēnešos	vai	biežāk	ļoti	intensīvas	izmantošanas	
gadījumā.

Nomaiņa

Ogļu	filtra	demontāža	ir	parādīta	6.	zīmējumā.

Apgaismojums
Apgaismojuma	 nomaiņa	 ir	 parādīta	 7.	 zīmējumā.	
Jāizmanto	 tāda	 paša	 parametra	 spuldzītes	 /	 ha-
logēni	 /	 diodes	 moduļi	 kā	 rūpnieciski	 iestatītajās	
versijās.	 Ja	 zīmējums	 instrukcijā	 neparādās,	 ap-
gaismojuma	moduļa	nomaiņu	drīkst	veikt	 tikai	au-
torizēts	serviss.	

Tīrīšana
Normāla	tvaika	nosūcēja	tīrīšana:

l Neizmantojiet	samitrinātu	drāniņu	vai	sūklīti,	
nevis	ūdens	strūklu.

l Neizmantojiet	šķīdinātājus	vai	alkoholu,	jo	tas	
var	izraisīt	lakoto	virsmu	matēšanu.

l Neizmantojiet	abrazīvus	līdzekļus,	kas	piemē-
roti	nerūsējoša	tērauda	virsmām.

l Neizmantojiet	cietu	un	raupju	drāniņu.	

Ieteicams	izmantot	mitru	drāniņu	un	tīrīšanas	
līdzekļus.

Uzmanību:	Pēc	vairākām	mazgāšanas	reizēm	
trauku	mazgājamā	mašīnā,	alumīnija	filtra	krāsa	
var	mainīties.	Krāsas	maiņa	nenozīmē	nepareizu	
filtra	darbību	un	nav	nepieciešams	to	nomainīt	pret	
jaunu.
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VIDES AIZSARDZĪBA
Iepakojuma otrreizējā pārstrāde

Transportēšanas	laikā	ierī-
ce	ir	nodrošināta	pret	bojā-
jumiem.	
Pēc	izsaiņošanas,	lūdzam,	
atbrīvoties	 no	 iepakojuma	
materiāliem,	 nepiesārņojot	
apkārtējo	vidi.		Visi	iepako-
jumā	izmantotie	materiāli	ir	

videi	nekaitīgi	un	100%	paredzēti	otrreizējai	
pārstrādei:

l Ārējais	 iepakojums	 izgatavots	no	kar-
tona/folijas

l Nesatur	freonu,	putu	polistirolu	(PS)
l Folija	un	polietilēna	maisiņi	(PE)

IZŅEMŠANA NO EKSPLUATĀCIJAS

Ja	izstrādājums	vairs	
netiks	izmantots,	pirms	tā	
salaušanas	no	nolietotās	
ierīces	ir	jāizņem	pieslēgu-
ma	vadi.	
Ierīce	ir	marķēta	ar	Eiro-
pas	Savienības	direktīvu	
2002/96/EK un Polijas 

likumu	par	nolietotajām	elektriskajām	un	
elektroniskajām	iekārtām	(pārsvītrots	atkri-
tumu	konteinera	simbols).
	Šāds	simbols	uz	produkta	vai	tā	iepakoju-
ma	norāda,	ka	šo	produktu	nedrīkst	izmest	
saimniecības	atkritumos.	
Lietotājs	ir	atbildīgs	par	iekārtu	nodošanu	
attiecīgos	elektrisko	un	elektronisko	iekārtu	
savākšanas	punktos	pārstrādāšanai	vai	
personai,	kas	ir	atbildīga	par	šādu	iekārtu	
savākšanu.	Iekārtu	savācēji,	tai	skaitā	
vietējie	savākšanas	punkti,	veikali	un	paš-
valdību	vienības,	veido	atbilstošu	sistēmu	
šādu	iekārtu	nodošanai.
Nodrošinot	pareizu	atbrīvošanos	no	šī	
produkta,	jūs	palīdzēsiet	izvairīties	no	
potenciālām	negatīvām	sekām	apkārtējai	
videi	un	cilvēka	veselībai,	kuras	iespējams	
izraisīt,	nepareizi	izmetot	atkritumos	šo	
produktu.	

Garantija

Garantijas	pakalpojumi	saskaņā	ar	garantijas	karti.
Ražotājs	nenes	atbildību	par	bojājumiem	kādi	radušies	nepareizas	ierīces	lietošanas	rezultātā.

GARANTIJAS UN PĒCGARANTIJAS PAKALPOJUMI

Ražotāja deklarācija

Ražotājs apliecina, ka izstrādājums atbilst zemāk uzskaitītajām prasībām un 
Eiropas Savienības izvirzītajām direktīvām:

• direktīva par zemsprieguma iekārtām 2014/35/EK
• elektromagnētiskās atbilstības direktīva 2014/30/EK
• ekodizaina prasības 2009/125/EK
• direktīva RoHS 2011/65/EK

izstrādājums	ir	marķēts	ar  zīmi	un	atbilstības	deklarāciju,	kas	ir	pieejama	Eiropas	tirgu	uzrau-
gošajiem	orgāniem.


